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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot uitbreiding van het rouwverlof 
bij het overlijden van een partner 

of een inwonend kind

allongeant le congé de deuil 
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Voir:

Doc 54 0318/ (S.E. 2014):
001:  Proposition de loi de Mme Lanjri, M. Vercamer et Mme Becq.

002: Amendement.

Zie:

Doc 54 0318/ (B.Z. 2014):
001:  Wetsvoorstel van mevrouw Lanjri, de heer Vercamer en mevrouw 

Becq.

002: Amendement.
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Nr. 2 VAN MEVROUW LANJRI

Art. 2

Dit artikel aanvullen met een c) en een d), lui-
dende:

“c) de bepaling onder 6°, a) wordt vervangen als 
volgt:

“a) Overlijden van een broer, zuster, schoonbroer, 
schoonzuster, stiefbroer, stiefzuster, van de grootvader, 
de grootmoeder, van een stiefgrootvader, van een stief-
grootmoeder, van een kleinkind, van een stiefkleinkind 
(van een overgrootvader, een overgrootmoeder, van een 
achterkleinkind, van een) schoonzoon of schoondochter 
die bij de werknemer inwoont.”;

d) de bepaling onder 7°, a) wordt vervangen als volgt:

“a) Overlijden van een broer, zuster, schoonbroer, 
schoonzuster, stiefbroer, stiefzuster, van de grootva-
der, de grootmoeder, van een stiefgrootvader, van een 
stiefgrootmoeder, van een kleinkind, (van een overgroot-
vader, een overgrootmoeder, van een achterkleinkind, 
van een) schoonzoon, of schoondochter die niet bij de 
werknemer inwoont.”.”.

VERANTWOORDING

Het amendement strekt ertoe het rouwverlof ook open te 
stellen voor het overlijden van stiefgrootouders die al dan niet 
bij de werknemer inwonen.

De maatschappelijke gezinsrealiteit is de laatste decennia 

aan veranderingen onderhevig. Relaties zijn niet langer voor 
het leven. Het aantal scheidingen is toegenomen wat bij her-
partneren leidt tot de vorming van meer nieuw samengestelde 

gezinnen waarbij eigen kinderen van de partners samen 
opgroeien, al dan niet samen met gezamenlijke kinderen van 
de partners. Zo wonen in Vlaanderen 14 % van de kinderen 

tussen 11 en 15 jaar in een stieffamilie, in Wallonië bedraagt 
het aandeel 17 % (OECD family database 2017). In die nieuwe 
gezinsvormen ontwikkelen kinderen ook vaak een onderlinge 

band met de stiefgrootouders aangezien stiefgrootouders in 

N° 2 DE MME LANJRI

Art. 2

Compléter cet article par un c) et un d), rédigés 
comme suit:

“c) le 6°, a), est remplacé par ce qui suit:

“a) Décès d’un frère, d’une sœur, d’un beau-frère, 
d’une belle-sœur, d’un fi ls ou d’une fi lle du beau-père 
ou de la belle-mère, du grand-père, de la grand-mère, 
d’un grand-père, d’une grand-mère par remariage, 
d’un petit-enfant, d’un petit-enfant par remariage, 
(d’un arrière-grand-père, d’une arrière-grand-mère, 
d’un arrière-petit-enfant,) d’un gendre ou d’une bru 
habitant chez le travailleur.”;

d) le 7°, a, est remplacé par ce qui suit:

“a) Décès d’un frère, d’une sœur, d’un beau-frère, 
d’une belle-sœur, d’un fi ls ou d’une fi lle du beau-père 
ou de la belle-mère, du grand-père, de la grand-mère, 
d’un grand-père par remariage, d’une grand-mère 
par remariage, d’un petit-enfant, d’un petit-enfant par 
remariage, (d’un arrière-grand-père, d’une arrière-
grand-mère, d’un arrière-petit-enfant,) d’un gendre ou 
d’une bru n’habitant pas chez le travailleur.”.”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à élargir le congé de deuil 
au décès des grands-parents par remariage, habitant ou non 
chez le travailleur.

Ces dernières années, la réalité sociétale de la famille a 

changé. Les relations ne durent plus toute la vie. Le nombre 
de séparations ayant augmenté, on assiste aussi à une 
augmentation du nombre de familles recomposées en cas 

de remise en ménage avec un nouveau partenaire. Dans 
ce cas, les enfants respectifs des partenaires grandissent 
ensemble, éventuellement avec leurs enfants communs. En 

Flandre, 14 % des enfants de 11 à 15 ans vivent dans une 
famille recomposée, contre 17 % en Wallonie (base de don-
nées sur la famille 2017 de l’OCDE). Dans ces familles, il est 

fréquent que les enfants tissent également des liens avec les 
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veel gevallen een zorgtaak ten aanzien van de kinderen van 
de partner van hun zoon/dochter opnemen. Deze nieuwe 
realiteit rechtvaardigt een recht op rouwverlof, naar analogie 
met de toekenning van rouwverlof bij het overlijden van de 
stiefmoeder of –vader.

Nahima LANJRI (CD&V)

grands-parents par remariage, ces derniers s’occupant des 
enfants du partenaire de leur fi ls/fi lle dans nombre de cas. 
Cette nouvelle réalité justifi e l’octroi d’un droit à un congé de 
deuil analogue au congé accordé à l’occasion du décès de 
la belle-mère ou du beau-père.
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